
Annunzia da mort
Trests essan nus,
che nus havein piars tei,
Engrazieivels essan nus,
che nus, havein astgau viver cun tei
Consolai essan nus,
che ti restas en nos cors.

Il Segner buntadeivel ha clamau tier el miu car consort, nies car bab, tat, frar, schiender,
aug e padrin

Eduard (Edi) Levy-Tönz
5-7-1937 – 7-8-2009

ed el ha priu per enconuschientscha quest clom ed ei semess sin via tier siu scaffider.

El ei spartius da nus nunspetgadamein, suenter cuorta dimora el spital a Glion.
Segner, nus supplichein tei da prender si e proteger Edi en tia patria.

Nus essan trests:
Rita Levy-Tönz, consorta
Daniela e Daniel Quinter-Levy

cun Frédérick, feglia
Adrian Levy, fegl
Franz Levy-Spescha, frar
Guido Levy-Arnold, frar
Battesta Levy-Beck, frar
Antonia Duff-Levy, sora
Rita Sutter-Levy, sora
sco era el num da tuts parents

ed enconuschents

La sepultura ha liug venderdis, ils 14 d’uost 2009 allas 14.00 a Mustér.

Famiglia
Rita Levy-Tönz
Via Alpsu 3
7180 Mustér

Cordial engraziament
Nus engraziein cordialmein a tuts parents, amitgs ed
enconuschents per ils numerus mussaments da condolien-
tscha che nus havein astgau retscheiver a caschun dalla
mort e sepultura da miu carezau um e nies car bab e tat

Hans Duff-Tuor
28-12-1936 – 14-07-2009

In engraziel fetg a pader Andri Tuor ed a ses concelebrants sur Giusep Cathomas e sur
Thomas Parackal per il riug da bara consolont. In Dieus paghi admettein nus agl organist
Rest Giusep Tuor sco era alla delegaziun dalla societad da musica Sumvitg/Cumpadials.

Cordialmein engraziein nus a dr. MartinTomaschett ed a dr.Tarcisi Maissen per l’assistenza
medicala.

Sincer engraziament per las numerusas s. messas, fluras, condolenzas a bucca ed en scret,
sco era per las donaziuns che nus havein assegnau a pader Andri dalla claustra dad
Engelberg, a sora Ariane Stocklin per il project da giuvenils Incontro ed a sur Benny
Varghese.

In engraziel fetg a tut quels che han fatg dil bien al car defunct duront sia veta e che han
accumpignau el a siu davos ruaus.

Nus recumandein nies car defunct aVossa memoria ed oraziun.

Sumvitg, uost 2009 Las famiglias en malencurada

Tar tai è la funtauna da la vita,
en tia glisch vesain nus la glisch.

Psalm 36, 10

■ OPINIUNS

In siemi dalla
notg sogn Gion

Darar san ins guder ina representaziun
de teater cun schi bia deletg sco questa
stad a Laax, gnanc d’acturs professiu-
nals dil Zürcher Schauspielhaus. Tut
che va fil en guila e cula sco il giuven
Rein che sbarbutta ord il lag Tuma fa-
gend segliots e sbargats, sgurghigliond
e sefermond vonzeivi en in fiep carin
per serebalzar sil viadi contin. In gron-
dius success per tuts participonts ch’ein
engaschai fiug e flomma dall’entschatta
tochen alla fin.

Leo Tuor ha murdiu paun dir
cun translatar «A Midsummer-Night’s
Dream» da William Shakespeare
(1564–1616) e di sez ch’ei seigi buca
stau in sugus. Jeu hai legiu sia versiun
romontscha d’in tratg ed anflau in
tschuat bellezia expressiuns genuinas
romontschas che fan honur a Shake-
speare; gie, lez fuss staus loschs ded ha-
ver enta maun quei text sursilvan e ded
haver viu la representaziun sper il lag
grond a Laax.

Bruno Cathomas, il reschissur dil tea-
ter da Laax ha schau ora tuts cups pro-
fessiunals e reussiu de transformer il
text scret en acziun gagliarda e pla-
scheivla, cun brama ed intimadad, cun
tun e cametg e gl’entir enramau d’ina
selecziun de canzuns popularas ro-
montschas. Cheutras eisi stau pusseivel
de presenter gl’ambient grec el con-
tuorn digl Uaul Grond senza far entiert
a Shakespeare. Anzi.

In siemi dalla notg sogn Gion muos-
sa numerusas fatschas dell’amur: quella
giavischada, la spuranada, la supprimi-
da, la smaledida, la carnala, l’irrealisa-
bladad, la timida, la destructibla, la
nunpusseivla. En si’introducziun expli-
chescha il reschissur cun ardiment –
specialmein per ils aspectaturs de lieun-
ga tudestga – il cuntegn dil toc ed il vi-
riveri della veta che Shakespeare presen-
ta. Lez di: «Inamurai e narrs han tgaus
che buglian, e lur fanzegnas catschan
brumbels, vesan da quei che in tgau clar
capescha mai. Poets, inamurai e stuor-
nadira ein mess ensemen ord fantasia»
(act V, scena 1).

Mei spert e mirei, lu capis vus quei.
Guido Condrau, Zollikon

Las davosas representaziuns han liug
ils 12, 13, 14 e15 d’uost.

Dus rapinaders sa partan la preda
Era la Svizra sa regorda dal patg Hitler-Stalin

DA GUIU SOBIELA-CAANITZ

■ Ils 23 d’avust 1939 è in di stgir da
l’istorgiaeuropeica.LezdiaMoscauhan
dus ministers da l’exteriur suttascrit
dascus in patg che partiva vasts in-
tschess tranter duas dictaturas crimina-
las. Viatscheslav Mihailovitsch Scriabin
«Molotov» (1890–1988) ha firmà per
l’Uniun da republicas socialistas sovie-
ticas (URSS) e Joachim von Ribbentrop
(1893–1946) per «Grossdeutschland».
Quest survegniva glisch verda en Lituania,
en ina part da Pologna ed en la citad libra
da Danzig (oz Gdansk/Pomarania). L’in-
tschess surlaschà a l’influenza sovietica
cumpigliava il rest da Pologna, in toc Ru-
menia, l’Estonia, la Lettonia e Finlanda;
questa tanscheva lezza giada fin al Mar gla-
zial. Silsuenter han ils dus stadis conquistà
ed annectà lur preda, dano la part princi-
pala da Finlanda, restada independenta
grazia al cumbat eroic da pievel ed armada.
L’Europa sa regorda da lezza episoda dolu-
rusa da ses passà avant gist settanta onns.
L’uniun parlamentara svizra Pro Balticum
(PB) (1) e ses parsura cuss. dals stadis Felix
Gutzwiller (ZH) arranschan ina comme-
moraziun solenna sonda, ils 22, a las 10, a
Berna, en la chasa dal Cussegl chantunal,
Rathausplatz. Represchentaziuns diploma-
ticas e consularas da l’Estonia, Finlanda,
Lettonia e Lituania fan part da lezza occur-
renza. Gutzwiller e cuss. guv. Hans-Jürg
Käser, president da la regenza bernaisa, be-
neventeschan il public; lura referescha
Andreas Oplatka, anteriur correspondent
da la «NZZ», davart «Valur e dignitad da
las naziuns pitschnas». Hans Graf, fundatur
e secretari da PB, fa l’allocuziun finala.

Reconquistar possess anteriurs
Il patg da 1939 ans scumbiglia anc adina
suenter settanta onns, tant pli che la Ger-
mania l’ha violà suenter gnanca dus onns.
1936–1939 avev’la gidà la rebelliun milita-
ra cunter la republica spagnola sustegnida
da l’URSS. Co èsa vegnì adaquella che
«Führer» Adolf Hitler (1889–1945) e
«voschd» Josif Dschugaschvili «Stalin»
(1879–1953) han francà lur cooperaziun
sin las costas da sis naziuns pitschnas? L’im-
puls è vegnì da Hitler. Da mars 1939 ave-
va’l disfatg la Tschecoslovachia, stadi artifi-

zial creà 1918 grazia a la diplomazia fran-
zosa. Ils pajais tschecs furmavan oramain in
«protectorat» tudestg, entant che la Slova-
chia era naschida sco stadi vasal da Germa-
nia, gist al cunfin sid da Pologna. Questa
era pia sco encugnada en la zanga tudestga,
tranter la Slovachia ed ils lais oz polacs da
quai ch’ins numnava la Prussia da l’ost. Ma
questa dapli 1919 era separada dal rest da
Germania tras il famus «corridor» polac,
numnà «Prussia dal vest» sco provinza tu-
destga fin a 1919, cun il port da Gdynia ed
ina populaziun per gronda part caschuba.
Hitler leva segirar ina colliaziuna terra tran-
ter la Prussia da l’ost (Allenstein, oz Olsz-
tyn) e la part lezza giada tudestga da Poma-
rania cun Stettin (oz Szczecin). El sperava
da cuntanscher sia finamira senza guerra.
Ma la Gronda Britannia e Pologna han fir-
mà en avrigl in contract d’assistenza, cum-
plettà en matg d’ina convenziun militara
tranter la Frantscha e Pologna. Hitler ha pia
vulì sa segirar la neutralitad bainvulenta da
Moscau. Per el èsi stà ina ventira che Stalin
leva medemamain reconquistar possess an-
teriurs da la Russia imperiala, pers suenter
il putsch communist da 1917. Ils dus rapi-
naders èn vegnids svelt perina.

Finlanda e Balticum
Hitler ha festinà da prender possess da ses
butin. El ha attatgà la Pologna ils 1. da set-
tember; l’Armada cotschna è penetrada en
il pajais ils 17, las davosas armadas polacas
han capitulà ils 21 e las ultimas truppas ils
5 d’october. Ils 28 da settember ha la Ger-
mania renunzià a la Lituania e survegnì per
la paja in toc pli grond da Pologna. 1940
ha l’URSS annectà grondas parts da sia pre-
da, dal delta dal Danubi en Rumenia fin a
l’Estonia. En la «guerra d’enviern» cunter
la Finlanda, da november 1939 a mars
1940, ha’l dentant savì conquistar mo striv-
las da terren lung il cunfin, cunzunt la ci-
tad da port da Viipuri (oz Viborg/Russia)
cun reservas da laina e 10% da las indu-
striasmetallurgicas finlandaisas.Moscauha
stgatschà 400 000 persunas dals intschess
annectads. La resistenza armada ha tuttina
salvà la Finlanda dal destin dal Balticum,
quasi in mez tschientaner bolschevisaziun
e russificaziun. Moscau ha promovì l’in-
dustrialisaziun dal Balticum cun forzas da
lavur russas. Dapi 1991 èn l’Estonia, la Let-

tonia e Lituania libras e democraticas, da-
pi 2004 commembras da l’Uniun europei-
ca (UE). Ina part da la populaziun immi-
grada russa è restada en il Balticum suenter
la fin da l’URSS. En l’Estonia e Lettonia èn
respectivamain 30% e 36,1% da la popu-
laziun russofona; i s’enclegia ch’i han atgnas
scolas ed instituziuns culturalas.

Proteger ils linguatgs ertads
1997–1998 ha Lennart Meri (1929–
2006), president da l’Estonia, declerà ad
Oplatka: «Ils Russ che restan qua ston
s’adisar d’emprender in segund linguatg.
Da l’autra vart ans legrainsa sche la cultura
russa en l’Estonia resta vitala ed autonoma.
Dentant na vegni betg en dumanda da sta-
bilir ina bilinguitad uffiziala, pia da cemen-
tar in resultat dal patg Hitler-Stalin. Quai
na sa nagin pretender da nus (…). Per la
lingua e cultura estona è quest pajais pit-
schen da 45 000 km2 il sulet lieu nua ch’i
pon prosperar, nua ch’i èn da chasa dapi
tschintgmilli onns (…). Sch’el vegniss bi-
ling, lur a la fin dals quints svaniss il lin-
guatg per adina e vivess mo pli en ils diczi-
unaris. I constat ch’il russ fiss en sasez mo
il linguatg d’ina minoritad; ma ses carisma
nà da Russia vegniss svelt ad influenzar
l’equiliber linguistic en disfavur da l’eston
(…). En l’Estonia, sper il Lai Peipus [‘Peip-
si järv’] viva dapi la refurma da la Baselgia
[ortodoxa russa] ina minoritad russa che
provegn (…) da fugitivs politics persequi-
tads en Russia perquai ch’i resistivan a lez-
za refurma [dal 17avel tschientaner]. I sa
tracta dals ‚cartents a la veglia’, pitschna
gruppa serrada fitg attaschada a sia reli-
giun. Ella era fitg loiala vers il stadi eston
avant la guerra, perquai ch’ella giudeva ina
libertad ch’i n’ha mai dà en Russia (…).
Lezs fugitivs han s’enragischads ed èn ve-
gnids autentics indigens. Auter èsi cun
quels ch’èn arrivads suenter 1945; i furman
ina minoritad transplantada artifizialmain
durant l’occupaziun sovietica» (2). Ils ‚car-
tents a la veglia’ han sa stabilids en l’Esto-
nia cura che lezza era da la Svezia.

La Pologna dapi 1944
1944 ha Moscau tratg a niz l’avanzada
victoriusa da l’Armada cotschna per insti-
tuir ina regenza polaca vasalla. Il stadi res-
taurà è pia restà communist enfin a 1989,

ma il pajais n’è betg vegnì bolschevisà uschè
profundamain sco ilBalticum.Stalinhape-
rò deplazzà l’intschess polac 1945 e 1949
encunter vest, sch’ins al cumpareglia cun
quel da 1920–1939. L’URSS ha tegnì var
180 000 km2 da la Pologna da 1939, cun
Lwów/Lviv eWilno/Vilnius, e «regalà» a sia
vasalla polaca 102 000 km2 da Germania,
cun Allenstein/Olsztyn, Breslau/Wroclaw
e Stettin/Szczecin, sco era l’anteriura citad
libra da Danzig/Gdansk. Igl ha chaschunà
quai ch’ins numna oz ina vasta «purificazi-
un etnica», pia l’expulsiun da var 7 milliuns
Tudestgs encunter vest, da passa 2 milliuns
Polacs da l’URSS en Pologna e da 250 000
Bieloruss, Lituans ed Ucranais da Pologna
en l’URSS. Stalin leva semnar discordia
tranter Germania e Pologna; domaduas èn
oramai unidas en il ravugl da l’UE, ma i vul
temp per mitigiar las pitras regurdientschas
da la «Vertreibung», tant pli ch’ils tschient-
millis germanofons autoctons restads en
Pologna, cunzunt enSilesia,nagiaudananc
betg da dretgs commensurads.

Tge vanza da 1939?
Il patg da 1939 surlaschava vasts intschess
a l’influenza sovietica; da lezs ha la Russia
d’oz salvà mo las strivlas pridas davent da
l’Estonia, Lettonia e cunzunt Finlanda (Vi-
borg). Plinavant posseda la Bielorussia, va-
salla da Russia e ferm russifitgada, ina part
da l’anteriura Pologna, t. a. la citad num-
nada per polac Nowogródek, patria dal
grond poet Adam Mickiewicz (1798-
1855). Fitg actual è il cas da la Moldova oz
independenta; questa, cun strusch 3,4 mil-
liuns olmas (senza la strivla da Tiraspol)
cumpiglia ina gronda part da l’intschess che
Stalin ha stgarpà 1940 davent da la Rume-
nia. La Moldova ha gist renovà ses parla-
ment. La partida communista prorussa ha
pers la maioritad absoluta, cun mo pli 48
mandats (da 101) e 45 % da las vuschs. Ins
prevesa ina coaliziun da tut tschellas parti-
das ed in’avischinaziun a la Rumenia ed en
general a l’UE. Quai fiss in culp dapli cun-
ter l’ierta fatala dals 23 d’avust 1939.

1) Adressa: Bergstr. 52, 8712 Stäfa/ZH.
Fax 044 926 88 62. Posta electronica:
baltikum@bluewin.ch. Internet: www.baltics. ch.
2) Andreas Oplatka, Lennart Meri. Ein Leben für
Estland. Turitg (Neue Zürcher Zeitung,
ISBN 3 85823 762 0) 1999, pp. 350–352.
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